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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAZTY BJIACHUX HA3B
(HA TIPUKJIAJII TOBICTI A. CTACIOKA «SIK 1 CTAB IMCbMEHHUKOM
(CIPOBA THTEJEKTYAJBHOI ABTOBIOT PA®IT)»)

Y ecmammi npoananizoeano mpyonowi nepexkiady 61acHuUX HA36 3 NOIbCbKOI HA YKPAIHCHKY,
6 momy yucni i ocobnusocmi nepexkiady My3uuHux seuuwy. Buseneno, wo ckiaomowi nepekiady
nog'sa3ami 3 KYIbMYPHUMU peanisiMu ma sAeuwamu, wo MiyHo enjiemeni 6 kyromypy IIHP.
Obrpynmosano, wo Hagims 8 OIU3LKUX KYIbMYpPax, Makux K NOIbCbKa ma YKPAiHcbKa, 3 A6IAI0MbCs
mpyoHowi nepexnady KyJIbmypHUux A6Uny ma e1AcHux Ha3e. [{ocepenvHoro 6a3oio ciy2yeana nogicms
K 51 cmas nucomennuxkom (cnpobda inmenekmyanvnoi asmobioepaghii)” Andocess Cmacroka, 5Ky
nepexnas Ha ykpaincoky b. Ocnascokutl.

Knrouoei cnoea: kynemypHui peanii, enacui nassu, nepexiad, Cmaciox, nposa.

The difficulties of translating the proper names from Polish into Ukrainian, including the
peculiarities of the translation of musical phenomena are analyzed in the article. It has been found
that the complexity of the translation is related to cultural realities and phenomena that are firmly
woven into the culture of the Polish People's Republic. It is substantiated that even in close cultures
such as Polish and Ukrainian, there are difficulties in the translation of cultural phenomena and their
own names. The source of the article was the novel Jak zostatem pisarzem (proba autobiografii
intelektualnej) of Andrzej Stasiuk which was translated into Ukrainian by B. Oslawski.
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Anmxeit Craciok Biirpae Baromy IIpoxaceka, 2014 pix), y 2017 poui Buiimia
poib B MOJILCHKO-YKPATHCHKOMY KHHTA ,,5IK g CTaB MUCBMEHHUKOM (cripoda
KYJIbTYPHOMY /1aJio31 SIK aBTOp, 1110 aKTUBHO IHTENEeKTyalbHOi aBToOlorpadii)”, BHUAaHA
crpusie MOro po3BUTKY, 1 SK 3aCHOBHHK yKkpaiHcbkoro B, Jluckypci”, mepeknan
BHUJIaBHUIITBA ,,Czarne”, siKe CIHIBIIpaIlOE 3 BUKOHAaB borpgan OctaBcbKHi.
YKpPaiHCBKMMH aBTOPaMH. ABtobiorpadist Bugana B 1998 poui, B Hiif 3

Anmkeir  Craciok 3aifHSIB  CTiMKy JIETKICTIO Ta ABTOIPOHIEIO Cracrok
MO3MIIII0 TMOMYJIIPHOTO TOJBCHKOIO aBTOPA pO3MOBiAa€ MPO OYHTIBHY MOJIOJICTh B YacH
Ha YKpaiHCbKOMY pPHHKY, 1 TpOTAroM IIHP, neseptupcTBO, B’S3HUILIO, y4acTb B
0araTboX pOKIB YKpailHCBKMM 4YMTau Mae orno3utliitHomy pyci, MmanpiBku [Tombiuero, 1
MOJKJIMBICTh 3HaHOMHUTHCH 13 MEpeKIagaMu BCE 1€ 3 BEIMKOI KUIbKICTIO MY3UKH Ta
Horo TekcriB, 30kpeMa — ,,JleB’satp” (1999 p.) JiTepaTypH.

(nepexnan BukoHana Harans Yopmita B 2001 Ilepexnay KHUTM TPUBEPHYB Hally
pori), ,,®amo” (2006 p.) (mepexnaa bormanu yBary, rmo-miepme, 00  BHHMIIOB  BiH
Maristm 'y 2009  pomi), ,[amumeki HEMIOJIaBHO, 1 Maibke yepe3 20 pokiB, Micis
omoBinanusa” (1995 p.) (mepexnan Tapaca nyOmikaiii opuriHany, a, mo-Apyre, 4depes
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Hamionansnmii yniBepcuteT «KnueBo-MorunsHcrska akagemisi», 2018 p.

CKJIagHOLIl, 3 SKUMH MYCHUB 3ITKHYTHChH
nepeKiiagad, mood 3poOUTH TEKCT JOCTYITHUM
JUTS CIIPUMHSATTS YKPaTHChKUM YHTAYEM.

VY aBtobGiorpadii Craciok MOpiBHIOE
repoiB 13 BIIOMHMH MYy3UKaHTaMu abo
JITEepaTypHUMHU TIOCTaTSIMHU, a KHHIH, SKi
BOHM YWTAIOTh, JOTIOMAraloTh 370TaJlaTHCh
PO XapakTep repois Ta yABUTH iX, 60, OKpIM
KPaCHOMOBHUX TPi3BUCHK, MY3UYHHX a00 K
JiTepaTypHUX BIOJ00aHb, YUTAYy Majo IIO
BIZIOMO TIPO MEPCOHaXKiB MOBICTI.

PokoBa My3uka y BUKOHAHHI TaKHX
rypriB sik ,, The Rolling Stones”, ,,Sex Pistols”
Oyna aNbTEPHATUBOO cipoi ITHP,
acolioBanack i3 OyHTOM MPOTU CUCTEMHU, 1€
OyB IMITYJTBC JIJISI My3UIHO CBiJIOMHUX ITOJISIKIB,
10 pO3MOYaNach MEHTAJbHA PEBOJIOIIS 13
ieaJaMu Ta CTEpEOTHUIIaMH, SIKIi HacyBaB
KOMYHI3M Ta cxinuuii kopnos i3 CPCP.

My3uka Takok Oyna  3acobom
KpUTHUKH Ta  ¢dopMor  OopoTebu i3
KOMYHICTHYHOIO CHCTEMOIO,

TOTANITApU3MOM Ta BIJCYTHICTIO CBOOOMM.
KonuepTu BigoMux 3apyO0i>KHUX TypTiB MaJu
BaromMe 3Ha4€HHS /ISl CTAHOBJIEHHS MOJOI,
JUISL SIKOi pOK-MY3HKa Oyiia crmocodoM OyHTY
OpOTH  KYJIBTYPHHUX  Ta  MOJITHYHUX
CTaHJApTIB, SIKi HaB sA3yBaJla CUCTEMA.
[Ipore, MO0 3pO3yMITH 3B'S30K MiX
My3uKkor Ta Hactposimu B IIHP B TOM yac,
YKpaiHCBbKUN 4YMTa4 MOBHHEH J00pe 3HaTH
ICTOpPiIO Ta MOCTIHHO YHUTATH MK pPAJKAMHU.
Tomy Bb. OcnaBcbkuii g0/1a€ KOMEHTap 10
MY3UYHHX SIBHIL, Ta Ha3B T'YPTIB, MpPI3BHIIL
MY3UYHHUX BUKOHABIB, 1110 [TOB’s13aH1 JIUILE 3
MOJIbCHKOI0  KYJBTYpOIO, a Ha3BU IHIIUX
3apyOKHUX TYpTIB Ta MY3MYHUX TBOPIB
HOMYJSPHOT KYJIbTYpU B TEKCTI MepeKiIazy
[MOJAHO 3a JOIIOMOTOI0 BiAMOBIAHUKIB abo0
30epekeHO B OpHriHaNi, AK-OT: ,,A zawsze
powtarzatem Krosbiemu: Krosbi, ty nie rznij
z Dylana, ty rznij z Grzesiuka. Nie chcial
Gratl w kotko tylko ,, Felka

Zdankiewicza” i zaraz potem jakies podrobki

stuchac.

., Like a rolling stone”. [...] Pluszowy si¢ ze
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mnie smial, ale zawsze Ilubitem Creedence
Clearwater Revival. Patrzyt na mnie jak na
jakiegos pastuszka. Sam po kryjomu stuchat
Aerosmith. A ja, jak go nie bylo, puszczatem
sobie Longue Lizards” (Stasiuk 1998 : 118-
119). Ilepeknan ykpaiHcbkoro: ,, A 3asdcou
nosmopiosae Kpocoi: Kpocoi, mu ne depu 3
Hinana, mu depu 3 Ixcecioxa. Bin ne xomie
cyxamu. 3Ho8y U 3108y epas auuie ,, Denvka
30aunkesuua”, a 6idpazy nicisi moz2o SKICb

[..]

[nrowesui i3 mene cmisnges, ane s 3A6xiHc0u

nepepooku ,,Like a rolling stone”.
awobue ,, Creedence Clearwater Revival’.
Jlusuecsa na meHe AK HA AKO20Cb NACMYWIKA.
Cam 6in nomatiku cnyxas ,,Aerosmith”. A s,
Koau tloeo He Oyno, cmasug cobi , Longue
Lizards””(Cractok 2017 : 117).

A oT, &e, HA AYMKY IMepekiagaya,
yuTayeBi MmoTpiOHa Oyme gomomora B
CHOPUMHATTI TEKCy, BIH J0OJA€ KOMEHTap,
HaANpPUKIIAJ, 10 iMeHi Jiaepa rypry ,,I.Love™:
., Puszczalismy to na zmiane ze starymi
phtami
zdecydowac, gdzie jest wiecej poezji w
czystym stanie. ,,Kobieta daje szczescia na
chwile, a potem gryzie jak lesny wqz " i zaraz
pozniej ,,srebrne kule spig w czarnych
lufach”. Ani Kazik, ani Muniek nie mieli

jeszcze pojecia, co sig¢ Swieci. A my znowu

Grzesiuka i trudno bylo sie

., dzis mi sig¢ snila wysoka gora, na nig
wciggatem harmaty dwie” i zaraz ,,alkohol
kgsa jak Zmija”” (Stasiuk 1998 : 118),
yKpaiHChKOWO: ,, Mu cmasunu ye na napy 3i
cmapumu naamiskamu Iocecioka, i magjicko
Oyno supiwumu, 0e Oinvule noesii 8 yucmomy
euensaoi. ,,)Kinka oae wacms na mumo, a
nomim Kycae, sk aicoea smia” i mpoxu oani
., CPIOHI Kkyni cnasime y uopuux oyrax”. Hi
Kasik, ani Mynex we nousasmms ne manu, 0o
Y020 ye. A Mu 3H08Y ,,Cb0200HI MeHi CHUNACH
8UCOKA 20pa, Ha Hel mALHY8 5 2apmamu 081"

2999

i 8idpa3y ,,anK020ilb Kycde, 5K 3Mis
(Cracrok 2017 : 116-117).

[{uTaTn 3 miceHb, IO TOJAaHI BHIIE,
no0pe BiIoMi KUTBKOM TOKOJIIHHSM TOJISKIB.
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ABTOp IUTYE TMICHIO TPO JIbBIBCHKOTO

6auaura Yabaky CramicmaBa Ikecrokal,

Bimomi micHi ,Kuaiima 3moumHIiB”? Ta
HJliTaounii routanmens” TypTry L KymasTr”.
[lepenneTenHss uMrTaT nepesae  3MiHy

HacTpoiB cepen oroyeHHs CTacioka.

[TpoTe ykpaiHcbkuii untayd 6e3 100poi
0013HAHOCTI 13 MOJIbCHKOIO iICTOPIEI0 MY3UKH
Mae He 06arato IIaHCiB BiAYYTH T€, IO XOTIB
nepegaTyd aBTop. be3 BIANOBIAHUX 3HAHB

KYJIbTYPHOT'O KOHTEKCTY, ajpecar nepekiany
HE 3p03yMie€ allto3iil Ta 3aJ[yMy aBTOpA.

B TekcTi nepekinanay HamaraBcs OyTH
OMMKYUM 10 MaKCHUMaJIbHO

BUKOpPUCTAB BMiHHfI, I_HO6 TEKCT MaB TOM

OpHUTiHATY,

camMuii edeKT 1 I IUIbOBOI ayauTopii. Y
TBOpaxX 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO KYJIbTYPHHUX
peaniii, siKi He MpPUTAMaHHI U1 KyJIbTypH-
aapecata,  4acTile

HGHGpGKHaI[HiCTB, oo Mnpu3BOAUTL O HE

HAaTpaIUIIEMO  Ha

3pO3yMiHHS YATAYEM TEKCTY.
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! Cranicnas Ixecrok (1918-1963 pp.) — Oapn,
NIACbMEHHUK. ITonynspusysas HepeIBOEHHUN
YepHSIKOBCHKHH (oipkiop. B #oro pemepryapi O0ys
ByIM4YHHAH Qonbkiaop BapmiaBn 3 akomnanyBaHHAM
riTapu Ta 0aHIKO.

2 Agrop ciiB Cranicnas CrameBchkuii, 6aTbKO Jiizepa
,»Kynpry”. CrameBcekuii OyB congarom AK, B TekcTi
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3’sBIsIETHCS 00pa3 OyBmux connpatiB AK, mo pantoBo
CTay HemoTpiOHMMH, Oe3pOo0ITHUMH Ta 3MyIIEHI
MepexoByBaTUCh. [licas BiffHM BOHM HE 3MOINH
3BUKHYTH 10 O€3MisUIbHOCTi, TOMY 3QJIMIIIINCH B
MAMUDT Ta 4YeKaJd Ha HOBY BiliHy, IIbOrO pasy 3
KOMYHI3MOM.



